
KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 646/2004
af 6. april 2004

om fastsættelse af restitutionssatserne for visse mejeriprodukter, der udføres i form af varer, som
ikke er omfattet af traktatens bilag I

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1255/1999 af
15. maj 1999 om den fælles markedsordning for mælk og
mejeriprodukter (1), særlig artikel 31, stk. 3, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) I henhold til artikel 31, stk. 1, i forordning (EF) nr.
1255/1999 kan forskellen mellem verdensmarkedspri-
serne for de i artikel 1, litra a), b), c), d), e) og g), i
nævnte forordning omhandlede produkter og priserne
inden for Fællesskabet udlignes ved en eksportrestitution.
I Kommissionens forordning (EF) nr. 1520/2000 af 13.
juli 2000 om fastsættelse af fælles gennemførelsesbe-
stemmelser for eksportrestitutionsordningen og af krite-
rier for fastsættelse af restitutionsbeløbet for visse land-
brugsprodukter, der udføres i form af varer, som ikke er
opført i traktatens bilag I (2), præciseres det, for hvilke af
disse produkter der skal fastsættes en restitutionssats, der
gælder ved disse produkters udførsel i form af varer, der
er anført i bilag II til forordning (EF) nr. 1255/1999.

(2) I henhold til artikel 4, stk. 1, første afsnit, i forordning
(EF) nr. 1520/2000 fastsættes restitutionssatsen pr.
100 kg af hvert af de pågældende basisprodukter for
hver måned.

(3) I forbindelse med visse mejeriprodukter, der udføres i
form af varer, som ikke er omfattet af traktatens bilag I,
er der imidlertid, hvis der på forhånd fastsættes høje
restitutionssatser, risiko for, at de forpligtelser, der er
indgået i tilknytning til disse restitutioner, ikke kan
opfyldes. For at undgå dette er det nødvendigt at træffe
passende forebyggende foranstaltninger, men uden at
udelukke indgåelsen af langvarige kontrakter. Fastsættelse
af særlige restitutionssatser i forbindelse med forhånds-
fastsættelse af restitutioner for disse produkter skulle
gøre det muligt at opfylde disse to målsætninger.

(4) Artikel 4, stk. 3, i forordning (EF) nr. 1520/2000
bestemmer, at der ved fastsættelsen af restitutionssatsen i
givet fald skal tages hensyn til produktionsrestitutioner,
støtte eller andre foranstaltninger med tilsvarende virk-
ning, der finder anvendelse på de basisprodukter, der er
anført i bilag A til forordning (EF) nr. 1520/2000, eller
dermed ligestillede produkter i alle medlemsstaterne i
henhold til forordningen om den fælles markedsordning
for den pågældende sektor.

(5) I henhold til artikel 12, stk. 1, i forordning (EF) nr.
1255/1999 ydes der støtte til skummetmælk, som er
produceret i Fællesskabet og forarbejdet til kasein, hvis
mælken og den kasein, som er fremstillet af denne mælk,
opfylder bestemte betingelser.

(6) I henhold til Kommissionens forordning (EF) nr. 2571/
97 af 15. december 1997 om salg af smør til nedsat pris
og ydelse af støtte for fløde, smør og koncentreret smør
til fremstilling af konditorvarer, konsumis og andre
levnedsmidler (3), skal der leveres smør og fløde til
nedsatte priser til industrier, der fremstiller visse varer.

(7) Ved forordning (EF) nr. 1039/2003 (4), (EF) nr. 1086/
2003 (5), (EF) nr. 1087/2003 (6), (EF) nr. 1088/2003 (7),
(EF) nr. 1089/2003 (8) og (EF) nr. 1090/2003 (9) vedtog
Rådet autonome og midlertidige foranstaltninger for
indførsel af visse forarbejdede landbrugsprodukter med
oprindelse i hhv. Estland, Slovenien, Letland, Litauen,
Slovakiet og Tjekkiet og for udførsel af visse forarbejdede
landbrugsprodukter til de nævnte lande. Det bestemmes
i disse forordninger, at der med virkning fra den 1. juli
2003 ikke kan ydes eksportrestitutioner for forarbejdede
landbrugsprodukter, som ikke er anført i traktatens bilag
I, når de udføres til Estland, Slovenien, Letland, Litauen,
Slovakiet eller Tjekkiet.

(8) I henhold til Rådets forordning (EF) nr. 999/2003 af 2.
juni 2003 om autonome og midlertidige foranstaltninger
for indførsel af visse forarbejdede landbrugsprodukter
med oprindelse i Ungarn og for udførsel af visse forar-
bejdede landbrugsprodukter til Ungarn (10) kan der med
virkning fra den 1. juli 2003 ikke ydes eksportrestituti-
oner for varer omhandlet i artikel 1, stk. 2, i nævnte
forordning, når de udføres til Ungarn.
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(9) I henhold til Rådets forordning (EF) nr. 1890/2003 af
27. oktober 2003 om autonome og midlertidige foran-
staltninger for indførsel af visse forarbejdede landbrugs-
produkter med oprindelse i Malta og for udførsel af visse
forarbejdede landbrugsprodukter til Malta (1) kan der
med virkning fra den 1. november 2003 ikke ydes
eksportrestitutioner for forarbejdede landbrugsprodukter,
som ikke er anført i traktatens bilag I, når de udføres til
Malta.

(10) Med henblik på udvidelsen af Den Europæiske Union
den 1. maj 2004, for at fremme en gradvis tilpasning af
priserne i de tiltrædende lande til priserne i EU og for at
undgå ethvert misbrug i form af reimport eller genind-
førsel til EU af produkter, for hvilke der er ydet eksport-
restitutioner, er fastsættelsen af alle resterende eksportre-
stitutioner blevet suspenderet i sektoren for mælk og
mejeriprodukter for så vidt angår de pågældende
produkter, når de udføres i uforarbejdet stand til de
tiltrædende lande.

(11) Med virkning fra den 7. april 2004 bør der derfor ikke
fastsættes restitutioner for visse mejeriprodukter, der
udføres i form af varer, som ikke er omfattet af trakta-
tens bilag I, når de udføres til Cypern og Polen, og for
varer, som ikke er omhandlet i artikel 1, stk. 2, i forord-
ning (EF) nr. 999/2003, når de udføres til Ungarn.

(12) Forvaltningskomitéen for Mælk og Mejeriprodukter har
ikke afgivet udtalelse inden for den af formanden fast-
satte frist —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

De restitutionssatser, der gælder for de i bilag A til forordning
(EF) nr. 1520/2000 og de i artikel 1 i forordning (EF) nr. 1255/
1999 anførte basisprodukter, som udføres i form af varer, der
er anført i bilag II til forordning (EF) nr. 1255/1999, fastsættes
for de produkter, der er anført i bilaget til nærværende forord-
ning, i overensstemmelse med bilaget.

Artikel 2

1. Medmindre andet følger af artikel 1 og med virkning fra
den 1. juli 2003, finder de i bilaget anførte satser ikke anven-
delse på varer, som ikke er omfattet af traktatens bilag I, når de
udføres til Estland, Letland, Litauen, Slovakiet, Slovenien eller
Tjekkiet og på varer omhandlet i artikel 1, stk. 2, i forordning
(EF) nr. 999/2003, når de udføres til Ungarn.

Med virkning fra den 1. november 2003 finder disse satser ikke
anvendelse på varer, som ikke er omfattet af traktatens bilag I,
når de udføres til Malta.

2. Medmindre andet følger af artikel 1 og med virkning fra
den 7. april 2004, fastsættes der ingen restitutionssatser for
varer, som ikke er omfattet af traktatens bilag I, når de udføres
til Cypern og Polen, og for varer, som ikke er omhandlet i
artikel 1, stk. 2, i forordning (EF) nr. 999/2003, når de udføres
til Ungarn.

Artikel 3

Denne forordning træder i kraft den 7. april 2004.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 6. april 2004.

På Kommissionens vegne
Erkki LIIKANEN

Medlem af Kommissionen
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BILAG

Restitutionssatser fra 7. april 2004 for visse mejeriprodukter, der udføres i form af varer, som ikke er omfattet
af traktatens bilag I

(EUR/100 kg)

KN-kode Varebeskrivelse

Restitutionssatser

i tilfælde af
forudfastsættelse
af restitutionerne

i andre tilfælde

ex 0402 10 19 Mælkepulver, som granulat eller i anden fast form, ikke tilsat
sukker eller andre sødemidler, med fedtindhold på under 1,5
vægtprocent og derunder (PG 2):

a) for så vidt angår udførsel af varer henhørende under KN-
kode 3501

— —

b) for så vidt angår udførsel af andre varer 38,15 54,50

ex 0402 21 19 Mælkepulver, som granulat eller i anden fast form, ikke tilsat
sukker eller andre sødemidler, med fedtindhold på 26 vægtpro-
cent (PG 3):

a) for så vidt angår udførsel af varer, der i form af produkter,
som er ligestillet med PG 3, indeholder smør eller fløde til
nedsat pris, og som er fremstillet på de betingelser, som er
fastsat i forordning (EF) nr. 2571/97

46,66 66,65

b) for så vidt angår udførsel af andre varer 65,10 93,00

ex 0405 10 Smør, med et fedtindhold på 82 vægtprocent (PG 6):

a) for så vidt angår udførsel af varer, der indeholder smør eller
fløde til nedsat pris, og som er fremstillet på de betingelser,
som er fastsat i forordning (EF) nr. 2571/97

58,10 83,00

b) for så vidt angår udførsel af varer henhørende under KN-
kode 2106 90 98 med et mælkefedtindhold på 40 vægtpro-
cent og derover

122,68 175,25

c) for så vidt angår udførsel af andre varer 117,60 168,00
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